
Nr. / No Bezeichnung Description 

Qualitative Dignität: Ophthalmologie / ophtalmologie
Valeur intrinsèque qualitative :

00.1260 Plexusanästhesie/Regionalanästhesie/Endovenösanästhesie durch 
Nichtanästhesisten (Operateur)

Anesthésie plexique, régionale ou endoveineuse pratiquée par un médecin non 
anesthésiste (opérateur)

03.0260 Indirekte Fundoskopie beim Neugeborenen, beidseitig Ophtalmoscopie indirecte bilatérale chez le nouveau-né

04.0530 Inzision/Drainage eines tiefer als subkutan gelegenen Prozesses (Hämatom, 
Abszess, Ödem)

Incision/drainage d'un processus (hématome, abcès, oedème) situé en-dessous du 
tissu sous-cutané

04.0550 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 
Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm² 
Exzisat, erste 2 cm²

Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², premiers 2 cm²

04.0560 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, mehr als 2 cm² Exzisat, jede weitere 2 cm²

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², par 2 cm² supplémentaires

04.0570 + Zuschlag für Nachexzision innerhalb der gleichen operativen Versorgung + Supplément pour excision complémentaire lors de la même intervention

04.0590 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 
Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 {cm2}, erste 5 {cm2}

Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², premiers 5 
cm²

04.0600 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 
{cm2}, jede weiteren 5 {cm2}

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage, tatouage 
traumatique, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², par 5 cm² 
supplémentaires

04.0630 Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm 
Exzisat, erste 2 cm (max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus de 2 
cm, premiers 2 cm (diamètre maximal)

04.0640 + Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 
cm Exzisat, jede weitere 2 cm (max. Durchmesser)

+ Excision d'une lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus 
de 2 cm, par 2 cm supplémentaires (diamètre maximal)

04.0730 + Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation additionnelle

04.0740 + Muskelnaht, tief, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation additionnelle

04.0750 + Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation additionnelle

04.0760 + Muskelsehnenplastik, tief, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation additionnelle

04.0790 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren tiefen venösen Gefässe, als 
Zuschlagsleistung

+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques profondes, comme 
prestation additionnelle

04.0880 Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, erste 5 cm 
(max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: autres régions, plus de 5 cm, premiers 5 cm 
(diamètre maximal)

04.0890 + Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, jede 
weiteren 3 cm Exzisat (max. Durchmesser)

+ Excision de lésion sous-cutanée, autres régions, plus de 5 cm, par 3 cm 
supplémentaires (diamètre maximal)

04.0920 Fremdkörperexzision, Cutis und Subcutis, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche Excision de corps étranger(s), Cutis et Subcutis, à plus de 1 cm de profondeur

04.0930 + Zuschlag für Fremdkörperexzision, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche, aus 
Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Fusssohle

+ Supplément pour excision de corps étranger(s), à plus de 1 cm de profondeur, 
visage, cou (nuque non comprise), mains, plante du pied

04.1070 Exploration und Versorgung tiefer Schussverletzung, Stichverletzung, 
Pfählungsverletzung mit Kanal mehr als 5 cm Tiefe

Exploration et traitement de plaie profonde par arme à feu, ponction et empalement, 
plaie plus profonde que 5 cm
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04.1080 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), erste 3 cm

Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, premiers 3 cm

04.1090 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), jede weiteren 3 cm

+ Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, par 3 cm supplémentaires

04.1100 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, erste 
6 cm

Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, 
premiers 6 cm

04.1110 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, 
jede weiteren 6 cm

+ Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, par 
6 cm supplémentaires

04.1120 Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
erste 4 cm²

Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures complexes, 
premiers 4 cm²

04.1130 + Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
jede weiteren 4 {cm2}

+ Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures 
complexes, par 4 cm² supplémentaires

04.1210 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, erste 2 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, premiers 2 cm²

04.1220 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, jede weiteren 2 {cm2}

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, par 2 cm² supplémentaires

04.1240 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige Regionen, 
erste 4 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, premiers 4 cm²

04.1250 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, jede weiteren 4 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, par 4 cm² 
supplémentaires

04.1255 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, Gesamtfläche grösser als 16 cm², jede weiteren 9 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, superficie 
totale supérieure à 16 cm², par 9 cm² supplémentaires 

04.1270 Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, erste 10 {cm2}

Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, premiers 10 cm²

04.1280 + Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jede weiteren 10 {cm2}

+ Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, par 10 cm² supplémentaires

04.1290 Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, erste 100 {cm2}

Couverture par greffe de peau alloplastique, hétérologue ou homologue: autres 
régions, premiers 100 cm²

04.1300 + Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, jede weiteren 100 {cm2}

+ Couverture par greffe alloplastique, hétérologue ou homologue: autres régions, par 
100 cm² supplémentaires

04.1310 Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, erste 5 cm² Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, premiers 5 
cm²

04.1320 + Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, jede weiteren 
5 cm²

+ Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, par 5 cm² 
supplémentaires

04.1330 Dermabrasio: übrige Regionen, jede Methode, pro 10 cm² Dermabrasion: autres régions, toute méthode, par 10 cm²

04.1340 Dermabrasio: linear, jede Methode, pro 3 cm Dermabrasion: linéaire, toute méthode, par 3 cm

04.1370 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, 
Genitale, erste 20 {cm2}

Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non 
comprise), organes génitaux, mains, premiers 20 cm²
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04.1380 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, Genitale, jede weiteren 20 {cm2}

+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non 
comprise), organes génitaux, mains, par 20 cm² supplémentaires

04.1390 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, erste 100 {cm2} Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, premiers 100 cm²

04.1400 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, jede weiteren 
100 {cm2}

+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, par 100 cm² 
supplémentaires

04.1410 Escharotomie: alle Regionen, erste 10 {cm2} Escarotomie: toute localisation, premiers 10 cm²

04.1420 + Escharotomie: alle Regionen, jede weiteren 10 {cm2} + Escarotomie: toute localisation, par 10 cm² supplémentaires

04.1510 Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), erste 200 {cm2} Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), premiers 200 cm²

04.1520 + Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), jede weiteren 200 {cm2} + Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), par 200 cm² supplémentaires

04.1530 Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, erste 5 cm² Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, premiers 5 cm²

04.1540 + Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, jede weiteren 5 cm² + Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, par 5 cm² supplémentaires

04.1550 Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, erster {cm2} Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, premier cm²

04.1560 + Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, jeder weitere {cm2} + Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, par cm² supplémentaire

04.1570 Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), erste 10 Punch-
Grafts oder erster Streifen

Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, premiers 10 greffons punchs ou 
première bandelette

04.1580 + Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), jede weiteren 
10 Punch-Grafts oder jeder weitere Streifen

+ Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, par 10 greffons punchs 
supplémentaires ou par bandelette supplémentaire

04.1590 Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), erster 
{cm2}

Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, premier 
cm²

04.1600 + Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), jeder 
weitere {cm2}

+ Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, par 
cm² supplémentaire

04.1610 Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, erster Streifen Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, première bande

04.1620 + Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, jeder weitere Streifen + Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, par bande supplémentaire

04.1630 Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, erste 25 {cm2} Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, premiers 25 cm²

04.1640 + Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, jede weiteren 25 {cm2} + Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, par 25 cm² 
supplémentaires

04.1650 Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, premier tendon

04.1660 + Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, par tendon supplémentaire

04.1670 Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, premier tendon

04.1680 + Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, par tendon 
supplémentaire

04.1690 Transplantatentnahme, Vene/Arterie, erste 5 cm Prélèvement de greffon, veine ou artère, premiers 5 cm

04.1700 + Transplantatentnahme, Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, veine ou artère, par 5 cm supplémentaires

04.1710 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 
Vene/Arterie, erste 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, premiers 5 cm

04.1720 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 
Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, par 5 cm supplémentaires
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04.1730 Transplantatentnahme, Nerv, erste 5 cm Prélèvement de greffon, nerf, premiers 5 cm

04.1740 + Transplantatentnahme, Nerv, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, nerf, par 5 cm supplémentaires

04.1750 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, 
erste 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, premiers 5 cm

04.1760 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, 
jede weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, par 5 cm supplémentaires

04.1770 Transplantatentnahme, Knorpel, Ohr/Nase Prélèvement de greffon, cartilage, oreilles ou nez

04.1780 Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, erstes 
Stück

Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, 
premier fragment

04.1790 + Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, 
jedes weitere Stück

+ Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, par 
fragment supplémentaire

04.1800 Transplantatentnahme Knochen, exkl. Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque exclue, par abord cutané

04.1810 Transplantatentnahme, Knochen, Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque, par abord cutané

04.1820 Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, erste 3 {cm2} Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, premiers 3 cm²

04.1830 + Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, jede weiteren 3 {cm2} + Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, par 3 cm² supplémentaires

04.1840 Transplantatentnahme, vollständiger, langer Röhrenknochen Prélèvement de greffon osseux, os diaphysaire long, en totalité

04.1850 Entnahme eines Schädelkalottenstückes zur Wiederverwendung am gleichen 
Patienten, zweizeitige operative Versorgung

Prélèvement d'un fragment de calotte crânienne en vue d'une réutilisation chez le 
même patient, intervention en deux temps

04.1860 Replantation am gleichen Ort eines zur Wiederverwendung am gleichen Patienten 
entnommenen Schädelkalottenstückes, zweizeitige operative Versorgung

Remise en place au même endroit d'un fragment de calotte crânienne prélevé en vue 
de réutilisation chez le même patient, intervention en deux temps

04.1910 Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²

04.1920 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1925 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie total supérieure 
à 4 cm², par 2 cm² supplémentaires 

04.1940 Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 
cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm²

04.1950 + Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 {cm2}

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-
cutané/fascia, par 9 cm² supplémentaires

04.1960 Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²

04.1970 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1975 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie totale supérieure à 4 cm², 
par 2 cm² supplémentaires
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04.1980 Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 {cm2} Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm².

04.1990 + Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, par 
9 cm² supplémentaires

04.2000 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
simple

04.2010 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, mittel Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficulté moyenne

04.2020 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficile

04.2030 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, simple

04.2040 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, mittel

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficulté moyenne

04.2050 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficile

04.2060 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, simple

04.2070 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
mittel

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficulté moyenne

04.2080 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficile

04.2090 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne/mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec ou sans préparation du pédicule 
vasculaire pour transfert libre, simple

04.2100 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire 
pour transfert libre, difficile

04.2110 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, simple

04.2120 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, difficile

04.2130 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art), ohne Präparation des Gefässstiels, ab 5 
{cm2}

Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), sans 
préparation du pédicule vasculaire, plus de 5 cm²

04.2140 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art) mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
chirurgischen Transplantation, jede Grösse

Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), avec 
préparation du pédicule vasculaire en vue d'un transfert chirurgical libre, toute taille

04.2210 Meshung Spalthaut/Transplantat Mesh d'une greffe de peau mince

04.2220 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, manuell, pro 16 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, manuel, par 16 cm²

04.2230 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, erste 100 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, premiers 100 
cm².

04.2240 + Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, jede weiteren 
100 cm²

+ Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, par 100 cm² 
supplémentaires

04.2250 Lappen, Präepilierung behaarte Kopfhaut Lambeau, épilation préalable du cuir chevelu
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04.2260 Lappen, Vorschneiden/Durchtrennen, pro 5 cm Lambeau, précoupage, section, par 5 cm

04.2270 Herstellung von Knorpelschrot Préparation de fragments de cartilage (émincé)

04.2280 Einpassen Knorpelblock/Knochenblock Ajustage d'un fragment de cartilage ou d'os

04.2310 Sekundäre Lappenkorrekturen, Entfettung/Modellierung Correction de lambeau, dégraissage, remodelage

04.2450 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, erster cm

Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, premier cm

04.2460 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jeder weitere cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, par cm supplémentaire

04.2470 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige Regionen, 
erste 5 cm

Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, premiers 5 
cm

04.2480 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige 
Regionen, jede weiteren 5 cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, par 5 cm 
supplémentaires

04.2490 Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, erste 10 cm² Tatouage cutané pour correction cosmétique, premiers 10 cm²

04.2500 + Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, jede weiteren 10 cm² + Tatouage cutané pour correction cosmétique, par 10 cm² supplémentaires

04.2510 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, im Gesicht, im Halsbereich, in der Hand, 
am Kopf

Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical au visage, dans la région cervicale, 
à la main ou la tête

04.2520 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, am Stamm und an den Extremitäten 
(exkl. Hand)

Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical, tronc ou extrémités (à l'exclusion 
de la main)

04.2620 (+) Mikrovaskuläre Anastomose, End zu End oder End zu Seite, pro Anastomose, 
als Zuschlagsleistung

(+) Anastomose microvasculaire, termino-terminale ou termino-latérale, par 
anastomose, comme prestation additionnelle

04.2710 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, bis 9 {cm2}, 
als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, jusqu'à 9 cm², comme prestation exclusive

04.2720 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, mehr als 9 
{cm2}, als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, plus de 9 cm², comme prestation exclusive

04.2730 Implantation Expander, übrige Regionen, bis 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, jusqu'à 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2740 Implantation Expander, übrige Regionen, mehr als 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, plus de 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2750 Explantation Expander, ohne Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur, sans contre-incision

04.2760 + Zuschlag bei Explantation Expander für Wiedereinlage von Expander/Prothesen + Supplément pour remise en place d'un expanseur ou d'une prothèse lors de 
l'ablation d'un expanseur

04.2770 + Zuschlag bei Explantation Expander für Kapsulektomie + Supplément pour capsulectomie lors de l'ablation d'un expanseur

04.2780 Explantation Expander mittels Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur avec contre-incision

04.2790 Expanderfüllung, pro Expander Remplissage d'un expanseur, par expanseur

04.2810 Dermolipektomie, Abdomen, ohne Versetzung des Nabels Dermolipectomie de l'abdomen sans transposition de l'ombilic

04.2820 + Verschluss der Rektusdiastase u/o Straffung muskuläre Bauchdecke + Fermeture d'un diastasis des grands droits et/ou renforcement de la paroi 
musculaire abdominale

04.2910 + Dermolipektomie, Arm, zweite Seite + Dermolipectomie aux deux bras
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04.2930 Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, erste Region Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, première région

04.2940 + Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, jede weitere 
Region

+ Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, par région 
supplémentaire

05.0090 Tensilon-Test Test au Tensilon

05.0250 {EMG}: Myografie, nicht quantitativ, erster Muskel {EMG}: myographie non quantitative, premier muscle

05.0260 + {EMG}: Myografie, nicht quantitativ, jeder weitere Muskel + {EMG}: myographie non quantitative, par muscle supplémentaire

05.0270 {EMG}: Myografie quantitativ, erster Muskel {EMG}: myographie quantitative, premier muscle

05.0280 + {EMG}: Myografie quantitativ, jeder weitere Muskel + {EMG}: myographie quantitative, par muscle supplémentaire

05.0290 {EMG}: Einzelfasermyografie, erster Muskel {EMG}: myographie single fiber, premier muscle

05.0300 + {EMG}: Einzelfasermyografie, jeder weitere Muskel + {EMG}: étude single fiber, par muscle supplémentaire

05.0610 Visuell Evozierte Potentiale ({VEP}), beidseitig Potentiels évoqués visuels ({PEV}), des deux côtés

05.0620 + Zuschlag beim Kind bis 7 Jahre bei Visuell Evozierte Potentiale ({VEP}), 
beidseitig

+ Supplément pour enfant jusqu'à 7 ans, lors de potentiels évoqués visuels ({PEV}), 
des deux côtés

08.0010 Refraktionsbestimmung, objektiv (Bestandteil von 'Allgemeine Grundleistungen') Réfraction objective (fait partie des «prestations de base générales»)

08.0020 Refraktionsbestimmung, objektiv, mit Refraktometer (Bestandteil von 'Allgemeine 
Grundleistungen')

Réfraction objective à l'aide du réfractomètre (fait partie des «prestations de base 
générales»)

08.0030 Visusbestimmung, korrigiert (Bestandteil von 'Allgemeine Grundleistungen') Mesure de l'acuité visuelle corrigée (fait partie des «prestations de base générales»)

08.0040 Refraktionsbestimmung, subjektiv, durch Facharzt, beidseitig Réfraction subjective bilatérale par le spécialiste

08.0050 + Erweiterte Refraktionsbestimmung, inkl. allf. 
Brillenordination/Kontaktlinsenordination, durch Facharzt, beidseitig

+ Réfraction élargie bilatérale par le spécialiste, y compris prescription éventuelle de 
lunettes ou de lentilles de contact

08.0060 Ausmessen und Kontrolle von Brillen, unabhängig von Art und Anzahl (Bestandteil 
von 'Allgemeine Grundleistungen')

Mesure et contrôle de lunettes, quel que soit leur type et le nombre de verres (fait 
partie des «prestations de base générales»)

08.0070 Keratometrie durch den Facharzt (Bestandteil von 'Allgemeine Grundleistungen') Kératométrie par le spécialiste (fait partie des «prestations de base générales»)

08.0080 Objektive Trübungsmessung der brechenden Medien, summarisch, beidseitig Opacimétrie bilatérale sommaire

08.0090 Prüfung des Binokularsehens durch den Facharzt Examen de la vision binoculaire par le spécialiste

08.0100 Kontrastempfindlichkeitsprüfung, beidseitig Détermination bilatérale de la sensibilité au contraste

08.0110 Funktionsprüfung bei dichten Medien, apparativ Test fonctionnel pour milieux opaques à l'aide de moyens techniques

08.0120 Quantitativer Pulfrich Test, beidseitig Test quantitatif bilatéral de Pulfrich

08.0130 Visussimulationsproben, pro Seite Tests de simulation de la vision, par côté

08.0140 Untersuchung mit dem Amslernetz, pro Seite Examen à l'aide de la grille d'Amsler, par côté

08.0220 Applanationstonometrie und stereoskopische Papillenbeurteilung, beidseitig Tonométrie aplanatoire bilatérale et vérification stéréoscopique des papilles

08.0230 Augendrucktageskurve, beidseitig Profil journalier bilatéral de la tension oculaire

08.0240 Tonografie, beidseitig Tonographie bilatérale

08.0250 Dynamometrie am Auge, beidseitig Ophtalmodynamométrie bilatérale

08.0310 Manuelle kinetische Perimetrie, Bestimmung der Aussengrenzen an beiden Augen Périmétrie cinétique manuelle, mesure des limites périphériques des deux yeux

08.0320 Manuelle kinetische Perimetrie, Bestimmung von mindestens 4 Isopteren, pro Auge Périmétrie cinétique manuelle, détermination d'au moins 4 isoptères, par oeil
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08.0330 Automatisierte statische Perimetrie, Schwellenbestimmung an mindestens 55 
Punkten, erstes Programm, erstes Auge

Périmétrie statique automatisée, détermination du seuil d'excitabilité pour au moins 55 
points, premier programme, premier oeil

08.0340 Automatisierte statische Perimetrie, Schwellenbestimmung an mindestens 55 
Punkten, jedes weitere Programm

Périmétrie statique automatisée, détermination du seuil d'excitabilité pour au moins 55 
points, chaque programme suivant

08.0350 Automatisierte statische Perimetrie, Kurzprogramm, erstes Programm, erstes Auge Périmétrie statique automatisée, programme court, premier programme, premier oeil

08.0360 Automatisierte statische Perimetrie, Kurzprogramm, jedes weitere Programm Périmétrie statique automatisée, programme court, chaque programme suivant

08.0410 Vollständiger orthoptischer Status, beidseitig Status orthoptique complet bilatéral

08.0420 Orthoptische Verlaufskontrolle/Teilstatus Contrôle partiel de l'évolution de l'état orthoptique

08.0430 Koordinometrie, beidseitig Coordinométrie bilatérale

08.0440 Untersuchung an Synoptophor/Synoptometer Examen au synoptophore/synoptomètre

08.0450 Preferential-looking-Test (Gittersehschärfe) Test du regard préférentiel (capacité de discrimination visuelle)

08.0460 Passive Motilitätsprüfung, pro Seite Examen de motilité passive, par côté

08.0470 Ausführliche quantitative apparative Heterophorieprüfung und Messung der 
Stereopsis, beidseitig

Examen quantitatif complet bilatéral de l'hétérophorie à l'aide de moyens techniques 
et mesure de la vision stéréscopique bilatérale

08.0480 Orientierende Motilitätsprüfung und Stereopsisprüfung beim Kind bis 7 Jahre, 
beidseitig

Examen succinct bilatéral de la motilité et de la vision stéréoscopique chez l'enfant 
jusqu'à 7 ans

08.0490 Neuroophthalmologischer Status Status neuro-ophtalmologique

08.0500 Therapeutische Orthoptik, pro 5 Min. Orthoptique thérapeutique, par période de 5 min

08.0510 Farbsinnprüfung, klein (Bestandteil von 'Allgemeine Grundleistungen') Petit test des couleurs (fait partie des «prestations de base générales»)

08.0520 Farbsinnprüfung, mittel, beidseitig Test des couleurs bilatéral d'importance moyenne

08.0530 Farbsinnprüfung, gross, beidseitig Grand test bilatéral des couleurs

08.0540 Farbsinnprüfung mit Anomaloskop, beidseitig Test bilatéral des couleurs avec anomaloscope

08.0610 Schirmer Test u/o Fluoreszeindurchlässigkeitsprüfung, beidseitig Test de Schirmer bilatéral et/ou test bilatéral de perméabilité à la fluorescéine

08.0620 Bestimmung der Tränenfilmaufreisszeit (Bestandteil von 'Allgemeine 
Grundleistungen')

Détermination du temps de déchirure du film lacrymal (break up time/BUT) (fait partie 
des «prestations de base générales»)

08.0630 Tränenwegspülung, einseitig Rinçage unilatéral des voies lacrymales

08.0640 Tränenwegspülung, beidseitig Rinçage bilatéral des voies lacrymales

08.0650 Tränenwegsondierung, einseitig Sondage unilatéral des voies lacrymales

08.0660 + Zuschlag beim Kind bis 7 Jahre bei Tränenwegsondierung + Supplément pour sondage des voies lacrymales chez l'enfant jusqu'à 7 ans

08.0670 Tränenwegsondierung, beidseitig Sondage bilatéral des voies lacrymales

08.0680 Operative Versorgung am Tränenpünktchen, pro Tränenpünktchen Intervention sur les points lacrymaux, par point lacrymal

08.0690 Bikanalikuläre Tränenwegintubation, einseitig Mise en place unilatérale d'une sonde bicanaliculaire des voies lacrymales

08.0700 Bikanalikuläre Tränenwegintubation, beidseitig Mise en place bilatérale d'une sonde bicanaliculaire des voies lacrymales

08.0710 Kanalikulonasale Tränenwegintubation, einseitig Mise en place unilatérale d'une sonde canaliculo-nasale des voies lacrymales

08.0720 Kanalikulonasale Tränenwegintubation, beidseitig Mise en place bilatérale d'une sonde canaliculo-nasale des voies lacrymales

08.0820 Fremdkörperentfernung(en) aus Konjunktiva, durch Schnitt, pro Auge Extraction de corps étranger(s) de la conjonctive avec incision, par oeil
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08.0830 Mechanische Reinigung des Bindehautsacks, pro Auge (Bestandteil von 
'Allgemeine Grundleistungen')

Nettoyage mécanique du sac conjonctival, par oeil (fait partie des «prestations de 
base générales»)

08.0850 Bindehautnaht, oberflächlich, bis 1 Quadrant, als alleinige Leistung Suture conjonctivale superficielle, jusqu'à 1 quadrant, comme prestation exclusive

08.0860 + Mehr als 1 Quadrant bei oberflächlicher Bindehautnaht + Plus de 1 quadrant lors de suture conjonctivale superficielle

08.0880 Exzision Bindehauttumor, ohne Naht Excision d'une tumeur conjonctivale sans suture

08.0890 Exzision Bindehauttumor, mit Naht, mit/ohne Verschiebeplastik Excision d'une tumeur conjonctivale avec suture, avec ou sans lambeau de glissement

08.1010 Elektroretinografie, beidseitig Electrorétinographie bilatérale

08.1020 + Adaptationselektroretinografie, beidseitig + Electrorétinographie adaptative bilatérale

08.1030 Elektrookulografie, beidseitig Electro-oculographie bilatérale

08.1040 Augenbewegungsableitung mittels Coil, beide Augen Enregistrement des mouvements oculaires au moyen d'un système coil, les deux yeux

08.1050 Augenbewegungsableitung mittels Infrarotkamera, beide Augen Enregistrement des mouvements oculaires au moyen d'une caméra infrarouge, les 
deux yeux

08.1060 Fluoreszenzangiografie, pro Seite Angiographie fluorescéinique, par côté

08.1070 Fluoreszenzangioskopie, pro Seite Angioscopie fluorescéinique, par côté

08.1080 Scanning-Laser-Ophthalmoskopie (Infrarotlaser), pro Seite Ophtalmoscopie à laser à balayage (laser infrarouge), par côté

08.1090 Koordinationsaufnahmen der Augen Photos de la coordination des yeux

08.1100 Fundusaufnahmen, einseitig Photos d'un fond de l'oeil

08.1110 Fundusaufnahmen, beidseitig Photos bilatérales du fond de l'oeil

08.1120 Funduspanorama, einseitig Photos panoramiques unilatérales du fond de l'oeil

08.1130 Funduspanorama, beidseitig Photos panoramiques bilatérales du fond de l'oeil

08.1140 Scanning Laser Angiografie, pro Seite Scanning Laser Angiografie, par côté

08.1210 Reizhaar-Aesthesiometrie, beidseitig Esthésiométrie quantitative bilatérale

08.1220 Gonioskopie, beidseitig Gonioscopie bilatérale

08.1230 Spaltlampenuntersuchung der vorderen Augenabschnitte, beidseitig Examen bilatéral des segments oculaires antérieurs à la lampe à fente

08.1240 + Zuschlag für kleine operative Versorgung bei Spaltlampenuntersuchung, pro 
Seite

+ Supplément pour petite intervention lors d'examen à la lampe à fente, par côté

08.1250 Exophthalmometrie, beidseitig Exophtalmométrie bilatérale

08.1270 Vorderkammerpunktion, diagnostisch oder therapeutisch, pro Seite Ponction de la chambre antérieure, diagnostique ou thérapeutique, par côté

08.1280 Diaphanoskopie am Auge (Bestandteil von 'Allgemeine Grundleistungen') Diaphanoscopie de l'oeil (fait partie des «prestations de base générales»)

08.1290 Dunkeladaptationsmessung, beidseitig Mesure bilatérale de l'adaptation à l'obscurité

08.1300 Pharmakodynamische Pupillenfunktionsprüfung, beidseitig Test parmacodynamique bilatéral de la fonction pupillaire

08.1310 Pupillometrie, beidseitig Mesure bilatérale du temps de réaction des pupilles

08.1320 Bestimmung der Lichtstresserholungszeit, beidseitig Détermination bilatérale du temps de repos après éblouissement

08.1330 Bestimmung der Blendeempfindlichkeit, beidseitig Mesure bilatérale de la sensibilité à l'éblouissement

08.1340 Prüfung des Dämmerungssehens, apparativ, beidseitig Test bilatéral d'adaptation à l'obscurité à l'aide de moyens techniques
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08.1410 Erstanpassung einer therapeutischen Verbandschale oder einer Kontaktlinse bei 
nicht refraktiver Indikation, pro Seite

Première adaptation d'une lentille de contact thérapeutique ou autre, sans indication 
réfractive, par côté

08.1430 Subkonjunktivale Injektion/Punktion, pro Seite Injection ou ponction sous-conjonctivale, par côté

08.1440 Retrobulbäre oder parabulbäre Injektion, pro Seite Injection rétro- ou parabulbaire, par côté

08.1510 Einfache Kontaktlinsenanpassung, ein Auge Adaptation de lentille de contact, cas simple, un oeil

08.1520 Einfache Kontaktlinsenanpassung, beide Augen Adaptation de lentille de contact, cas simple, les deux yeux

08.1530 Aufwändige Kontaktlinsenanpassung, ein Auge Adaptation de lentille de contact, cas difficile, un oeil

08.1540 Aufwändige Kontaktlinsenanpassung, beide Augen Adaptation de lentille, cas difficile, les deux yeux

08.1550 Sehr aufwändige Kontaktlinsenanpassung, pro Auge Adaptation de lentille, cas très difficile, par oeil

08.1560 Kontaktlinsensitzkontrolle nach mehr als 2 Monaten, ein Auge Contrôle unilatéral de la position de la lentille après plus de 2 mois

08.1570 Kontaktlinsensitzkontrolle nach mehr als 2 Monaten, beide Augen Contrôle bilatéral du bon emplacement de la lentille après plus de 2 mois

08.1610 Lidakinesie/Infiltrationsanästhesie am Lid, inkl. Lidakinese, pro Lid Akinésie palpébrale par infiltration, par paupière

08.1630 Elektroepilation oder Kryoepilation von Zilien, pro Lid Electro- ou cryoépilation, par paupière

08.1640 Exzision eines benignen Lidtumors, bis 5 mm, erste Läsion Excision d'une tumeur palpébrale bénigne, jusqu'à 5 mm, première lésion

08.1650 + Exzision eines benignen Lidtumors, bis 5 mm, jede weitere Läsion + Excision d'une tumeur palpébrale bénigne, jusqu'à 5 mm, par lésion supplémentaire

08.1720 Blepharorrhaphie (Tarsorrhaphie), einseitig Blépharorraphie (tarsorraphie) unilatérale

08.1730 Blepharorrhaphie (Tarsorrhaphie), beidseitig Blépharorraphie (tarsorraphie) bilatérale

08.1740 Blepharrolyse (Tarsolyse), einseitig Blépharolyse (tarsolyse) unilatérale

08.1750 Blepharrolyse (Tarsolyse), beidseitig Blépharolyse (tarsolyse) bilatérale

08.1760 Ektropiumoperation durch invertierende Nähte, erstes Lid Cure d'ectropion par sutures inversantes, première paupière

08.1770 + Ektropiumoperation durch invertierende Nähte, jedes weitere Lid + Cure d'ectropion par sutures inversantes, autre paupière

08.1820 Entropiumoperation, evertierende Nähte, erstes Lid Cure d'entropion par sutures éversantes, première paupière

08.1830 + Entropiumoperation, evertierende Nähte, jedes weitere Lid + Cure d'entropion par sutures éversantes, autre paupière

08.2110 Kornea Topografie, beidseitig Topographie bilatérale de la cornée

08.2120 Hornhautendothel-Spiegelmikroskopie, einseitig oder beidseitig Microscopie spéculaire de l'endothélium cornéen, uni- ou bilatérale

08.2130 + Morphometrie bei Hornhautendothel-Spiegelmikroskopie, einseitig oder beidseitig + Morphométrie lors d'une microscopie spéculaire de l'endothélium cornéen, uni- ou 
bilatérale

08.2150 Fremdkörperentfernung aus Kornea und Sklera, tiefe Lage, mit Entfernung des 
Rosthofes, erster Fremdkörper

Excision d'un corps étranger profond de la cornée et de la sclère, avec ablation de 
rouille, premier corps étranger

08.2160 + Fremdkörperentfernung(en) aus Kornea und Sklera, tiefe Lage, mit Entfernung 
des Rosthofes, jeder weitere Fremdkörper

+ Supplément pour excision de corps étranger(s) profond(s) de la cornée et sclère, 
avec ablation de rouille, par corps étranger supplémentaire

08.2170 + Zuschlag für Fremdkörperentfernung(en) aus Kornea und Sklera beim Kind bis 7 
Jahre

+ Supplément pour excision d'un corps étranger de la cornée ou de la sclère chez 
l'enfant jusqu'à 7 ans

08.2190 Abrasio der Kornea, pro Seite Abrasion de la cornée, par oeil

08.2260 Exzision eines Pterygiums Excision d'un ptérygion

08.2291 + Subkonjunktivale Injektion/Punktion, pro Seite + Injection ou ponction sous-conjonctivale, par côté
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08.2292 + Retrobulbäre oder parabulbäre Injektion, pro Seite + Injection rétro- ou parabulbaire, par côté

08.2360 Entfernung einer Keratoplastiknaht oder von sonstigen ausgedehnten Nähten am 
Bulbus

Excision d'une suture après kératoplastie ou d'autres sutures étendues du globe 
oculaire

08.2380 Refraktive Keratotomie mittels Laser Kératotomie réfractive au laser

08.2410 Phototherapeutische Keratektomie bei rezidivierenden Erosionen Photoablation cornéenne thérapeutique par laser lors d'érosions récidivantes

08.2420 Phototherapeutische Keratektomie bei Hornhautnarben Photoablation cornéenne thérapeutique lors de cicatrices de la cornée

08.2520 Iridektomie/Korepraxie mittels Laser Iridectomie ou corepraxie par laser

08.2540 Trabekuloplastik/Gonioplastik/Goniosynechiolyse mittels Laser Trabéculoplastie ou gonioplastie ou goniosynéchiolyse par laser

08.2550 Transkonjunktivale oder transpupilläre Zyklokoagulation mittels Laser Cyclocoagulation transconjonctivale ou transpupillaire par laser

08.2720 Kapsulotomie/Membranotomie/Synechiolyse mittels Laser Capsulotomie ou membranotomie ou synéchiolyse par laser

08.3010 Biomikroskopie des zentralen Fundus, beidseitig Biomicroscopie bilatérale du centre du fond de l'oeil

08.3020 + Zuschlag für eingehende Untersuchung der Fundusperipherie, pro Seite + Supplément pour examen détaillé de la périphérie du fond de l'oeil, par côté

08.3030 + Zuschlag für Skleraeindellung, pro Seite + Supplément pour indentation de la sclère, par côté

08.3040 Kurze Laserkoagulation an den Augen, bis 50 Effekte Brève coagulation oculaire au laser, jusqu'à 50 impacts

08.3050 Längere Laserkoagulation an den Augen, mehr als 50 Effekte Coagulation oculaire prolongée, au laser, plus de 50 impacts

08.3060 Ausgedehnte Laserkoagulation an den Augen Coagulation étendue des yeux au laser

08.3070 Transkonjunktivale Kryokoagulation der Netzhaut unter optischer Kontrolle Cryocoagulation transconjonctivale de la rétine sous contrôle optique

08.3510 Augenbulbusentnahme, postmortal Enucléation postmortem

08.3520 Corneaentnahme, postmortal Ablation de cornée postmortem

08.3610 Botulinusinjektion in äussere Augenmuskeln, erster Muskel Injection de toxine botulinique dans les muscles extraoculaires, premier muscle

08.3620 + Botulinusinjektion in äussere Augenmuskeln, jeder weitere Muskel + Injection de toxine botulinique dans les muscles extraoculaires, par muscle 
supplémentaire

08.3630 Botulinusinjektion in M. orbicularis oculi, einseitig Injection unilatérale de toxine botulinique dans le muscle orbiculaire

08.3640 Botulinusinjektion in M. orbicularis oculi, beidseitig Injection bilatéral de toxine botulinique dans le muscle orbiculaire

11.0170 Inzision bei Abszessen in Mundhöhle und Mundbodenbereich, extraoraler Zugang Incision d'abcès de la cavité buccale ou du plancher buccal, par voie externe

11.0180 Eröffnung eines Logenabszesses in der Mundhöhle, enoraler Zugang Incision d'un abcès des loges de la cavité buccale, par voie endobuccale

13.0220 Tracheotomie, jede Methode Trachéotomie, toute méthode

18.0620 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe 
(Extremitäten), als alleinige Leistung

Traitement à ciel ouvert d'une plaie des artères périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

18.0910 Biopsie(n) einer Arterie, als alleinige Leistung Biopsie(s) d'une artère, comme prestation exclusive

18.1420 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren venösen Gefässe 
(Extremitäten), als alleinige Leistung

Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

20.0610 Lumbotomie und weitere extraperitoneale Zugänge zum Retroperitoneum, pro 
Seite

Lombotomie et autres abords extrapéritonéaux du rétropéritoine, par côté

20.0620 Laparotomie, als Zugang Laparotomie, comme voie d'abord
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20.0630 + Anlegen eines Laparotomieverschlusses für repetitive Lavage/Laparostoma im 
Rahmen einer Laparotomie

+ Appareillage de laparotomie en vue de lavages répétitifs ou laparostome dans le 
cadre d'une laparotomie

20.0750 Perkutanes Anlegen einer peritonealen Drainage, langzeitig (Entfernung nach 
mehr als 24h), als alleinige Leistung

Mise en place d'un drainage péritonéal de longue durée (retrait après plus de 24 
heures), comme prestation exclusive

20.0760 + Zuschlag für Lavagierung nach Anlegen einer peritonealen Drainage + Supplément pour lavage-irrigation après mise en place d'un drainage péritonéal

20.2810 Offene Drainage von Abszessen retroperitoneal (exkl. Bauchdecke), 
extraperitonealer Zugang

Drainage ouvert d'abcès rétropéritonéaux (excepté abcès de la paroi abdominale), par 
abord extrapéritonéal

20.2820 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, Inzision Incision de kyste sacro-coccygien

20.2830 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, radikale Exzision Excision radicale de kyste sacro-coccygien

24.0040 Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation exclusive

24.0050 Muskelnaht, tief, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation exclusive

24.0060 Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation exclusive

24.0070 Muskelsehnenplastik, tief, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation exclusive

24.0090 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, oberflächlich, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse superficielle ouverte, comme prestation exclusive

24.0100 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, tief, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse profonde ouverte, comme prestation exclusive

24.0110 Aspiration/Injektion Knochenzyste, geschlossen Aspiration ou injection fermée de kyste osseux

24.0310 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe, als 
Zuschlagsleistung

+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des vaisseaux artériels périphériques, comme 
prestation additionnelle

26.0020 Exzision mehrerer cervicaler Lymphknoten, pro Seite, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques cervicaux, par côté, comme prestation 
exclusive

26.0320 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, einseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, d'un côté, comme prestation 
exclusive

26.0330 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, beidseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, des deux côtés, comme 
prestation exclusive

26.0520 Exzision eines Lymphknotens in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 
Leistung

Excision d'un ganglion lymphatique d'une autre localisation périphérique, comme 
prestation exclusive

26.0530 Exzision mehrerer Lymphknoten in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 
Leistung

Excision de plusieurs ganglions lymphatiques d'une autre localisation périphérique, 
comme prestation exclusive

26.0540 (+) Radikale Lymphadenektomie in anderer Lokalisation, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie radicale d'une autre localisation, comme prestation 
additionnelle

39.3205 Ultraschall, Bulbuslängenmessung, beidseitig Mesure bilatérale de la longueur du globe oculaire, par ultrasons

39.3206 Ultraschall, Pachymetrie der Augen, beidseitig Pachymétrie bilatérale des yeux, par ultrasons

39.3207 Ultraschall, vollständige Biometrie am Auge, beidseitig Biométrie bilatérale complète de l'oeil, par ultrasons

39.3208 Ultraschall, Augenuntersuchung mit Gewebsdifferenzierung, pro Seite Examen oculaire unilatéral par ultrasons, avec analyse tissulaire

39.3209 Ultraschall, Orbitauntersuchung mit Gewebsdifferenzierung, pro Seite Examen orbital unilatéral par ultrasons, avec analyse tissulaire
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Total: 316 Leistungspositionen / prestations
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